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Annexion: Aunexation:

Le territoire comprenant- les lots de terre The territory containing the lots-of land
Nos. 1, 2 et-3 du premier rang du canton de Nos. 1, 2 and 3, of the first range of the town-
Kildare, par 33 V. c. 44. Sanctionné le 1er ship of Kildare, by 33 V. c. 44. Assented to
février, 1870. tho first February, 1870.

Paroisse civile Civil parish

Proclamation du 22juin, 1880. Proclamation of the 22nd June, i880.

L'étendue de terre bornée et décrite comme The tract'of land bounded and abutted as
suit, comprenant le territoire détaché de la follows, comrising the territory detached
paroisse de St. Paul, savoir :--o au nord, les from the parish of St. Paul, to wit :- on
lots Nos. 28, 27, 26, 25 et la moitié est du lot the nortl hthe lots Nos. 28, 27, 26, 25 and the
No.\4 du 2d rang du canton (le Rawdon, les u haîlf of lot No. 24 of the 2d range of the
lots ý Nos. 28, 27, 26, 25, 24. 23, 22, 21, 20, -19 et towinship of Rawdon,'the lots Nos. '2S 27, 26,
18 du premier rang du canton de- Rawdon, 25,24. 23, 22, 21, 20, 19 and 18 of the first
moins la partie des lots 18-et 19, qui se trouve range of the.township of Rawdon, excepting
sur la rive sud du lac Ouaro; the part of lots 18 and 19, which lies on the

soùth bank of the outlet of Lake Ouaro;
.2o. A l'est, 3 lots du premier rang, 4 lots 20. On the dast, 3 lots of the first-range, 4

et un quart .du 2d rang et 3 lots et demi du lots and a quarter of the 2d range, and. 3 lots
Se rang du canton de Kildare, à partir de la and a half of the 3rd range ot the township
grande ligne qui sépard le dit canton de la of Kildare, from the grand lie which sepa-
seigneurie de St. Sulpice; rates the said township froni the seigniory of

St. Sulpice.

3o." Dans la seigneurie de St. Sulpice, les 2 3o. In the seigniory of St. Suluic, the 2
rangs qui se trouvent sur les rives nord et ranges lying on the north and south banks of
sud de la rivière Ouaro, à partir du canton de the river Ouaro, from the township of ,Raw-
Rawdon, en descendant sur la rive nord, jus- don, downwards on the northern bank, as far
qu'à et y inclùse la terre de Médard Du-. as and including the land of Médard Du-
fresne et Onésime Brouillet, propriété qu'ils fresne and Onésiie Brouillet, property which
occupent conjointement, et sur la riv-e sud, à they occupie jointly, and on the. southern
partir du même canton, en descendant, jus- bank, from the same township, downwards,
qu'à et y comprise la terre d'Edmond Caisse, as far as and including the land of Edmond
sur laquelle il demeure, et sèra bornée au -Caisse, on which he resides and shall be
sud, partie par la paroisse de St. Paul, et par- bounded on the south, partly by the parish
tie par la paroisse de St. Jacques (le l'Achi- of St. Paul, and partly by -the parish of St.
gan ; et à l'ouest, partie par la dite paroisse Jacques de l'Achigan ; and on the west.
de St. Jacques, et partie par la paroisse de partly by the said.parish of St. Jacques, and
Ste. Julienne. partly by the parish of Ste. Julienne.

APoise de Saint-Cuthbert. The parish ofSt. Cuthabert.

Détachée de Berthier. Detached froi nertiiier.

Proclamation du 9 février, 1846. Proclamation of the 9th February, 1846.

Une certaine étendue de territoire dans la A certain extent of territory in theseignio-
seigneurie de Berthier et tout le fief Chicot, ry of Berthier and the whole of fief Chicot,
formant en tout environ quatre milles de forming together about four miles in frontby
front sur environ quatorze milles de profon- -about fourteen miles in depth, bounded to-
deur, bornée vers le nord-ouest, par le canton wards the north-west, by the towaship of
de Brandon ; au- sud-ouest,partie par la ligne Brandon ; on the south-west, partly by the
quipasse à laprofondeur des terres du chemin ne which muns along the depth of the lands
d'Alfred, qu passeàla profondeur des terres north-east of the Alfred road, along the depth
sud-ouest de Sainte-Catherine, et de la conces- of the lands south-west of Ste. Catherine, and
sion sud-ouest de la rivière Cuthbert, jusqu'à of the concession south-west of the River
ce que la dite ligne atteigne.la profondeur Cuthbert, until the said line reaches the rear


